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1. Consignes de sécurité

C AUTION

AVIS

1.1 Sécurité
Lisez ces instructions

Conservez ces instructions

Respectez tous les avertissements

Suivez toutes les instructions

N’utilisez pas cet appareil près de l’eau

Nettoyez l’appareil uniquement à l’aide 

Ne bloquez pas les ouvertures de 
ventilation
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18 Ne pas entraver la ventilation en recouvrant 
les ouvertures de ventilation avec des objets 
tels que journaux, nappes de table, rideaux, 
etc.

19 
comme des chandelles, sur le produit.

20 Les piles doivent être recyclées ou mises 
au rebut conformément aux directives 
nationales et locales.

21 Utilisez l’appareil dans des climats modérés.

1.2 Attention
• L’utilisation de dispositifs de commande ou 

de réglage ou l’exécution de procédures 
autres que celles décrites dans le présent 
document peut entraîner une exposition 
dangereuse aux rayonnements ou toute 
autre opération non sécuritaire.

• endie ou 
d’électrocution, ne pas exposer cet appareil 
à la pluie ou à l’humidité. Cet appareil ne 
doit pas être exposé à des égouttements 
ou éclaboussures, ni des objets remplis de 
liquides, tels que des vases, ne doivent être 
placés sur l’appareil.

• 
est utilisé comme sectionneur, ce dispositif 
doit toujours rester facilement accessible.

• Le fait de remplacer la pile par une autre 
pile qui ne convient pas présente un risque 
d’explosion. Remplacer uniquement par une 
pile de type identique ou équivalent.

1.3 Avertissement
• La pile (piles ou un ensemble de piles) ne doit 

pas être exposée à une chaleur excessive, tel 
que le soleil, le feu ou similaire.

• Avant de faire fonctionner ce système, 

de l’alimentation électrique locale.
• Ne pas placer cet appareil à proximité de 

champs magnétiques puissants.
• eur 

ou le récepteur.
• Si un objet solide ou du liquide tombe dans 

le système, débrancher le système et le faire 

remettre en marche.

• Ne pas tenter de nettoyer l’appareil avec 
des solvants chimiques car cela pourrait en 

propre, sec ou légèrement humide.
•

d’alimentation de la prise murale, toujours 

sur le cordon.
•

appareil non expressément approuvé par la 
partie responsable de la conformité annulera 
le droit de l’utilisateur d’utiliser l’appareil.

• L’étiquette des caractéristiques nominales 
est collée sur la face inférieure ou arrière de 
l’appareil.

 MISE EN GARDE relative aux piles 
Pour éviter les fuites des piles qui pourraient 
entraîner des blessures corporelles, des 

• Installer toutes les piles correctement, + et - 
comme indiqué sur l’appareil.

• Ne pas mélanger des piles usagées et neuves.
• Ne pas mélanger des piles alcalines, standard 

(carbone-zinc) ou rechargeables (Ni-Cd, Ni-
MH, etc.).

• Retirer les piles lorsque l’appareil n’est pas 
utilisé pendant une longue période.



2. Contenu de la boîte
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3.1 Haut-parleur satellite 

1 Voyants DEL
2 tion du support mural 
3 Bouton PAIR
4 ort de sol

5 Prise AC~

3.2 

6 Bouton PAIR
7 Prise AC~

8 Voyants DEL

3.3 Unité principale

9  Bouton (MARCHE/ARRÊT) 

10 Voyants DEL 

11 Prise UPDATE 

12 Prise OPTICAL 

13 Prise DC IN

14 Prise SORTIE HDMI (eARC/ARC)
15 Prise HDMI IN

Satellite Speaker

Main unit

Wireless Subwoofer 

3.

Haut-parleur satellite

Unité principale



3.4 Télécommande
16 

17 

18 + / –

19 

20 EQ

21  (MUET)

22 Fenêtre d’

23 

24 

25   /  

26 

27 

Bouton Télécommande Bluetooth Télécommande IR

+/ – /   /

EQ

– (VOL)
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3.5 Préparer la télécommande

Introduction à la télécommande

Remplacer les piles de la télécommande

AAA
+ –

Appairer avec l'unité principale

– (VOL)

Précautions concernant les piles



4. Placement et montage
4.1 Position

A

B

C

PAIR

PAIR

PAIR

PAIR

PAIR

PAIR

Note:

4.2 Montage mural (si vous utilisez 
l’option-B)

AVERTISSEMENT

1

2

PAIR

3

3
Remarque :
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5. Connexions
5.1 Dolby Atmos®

5.2 DTS: X

5.3 Utiliser la prise HDMI

HDMI 
OUT (eARC/ARC)

HDMI 
eARC/ARC.

Blu-ray Player / DVD Player / 
Recorder / Set-top Box...

Conseils :

HDMI OUT (eARC/ARC)

HDMI IN

Blu-ray Player / DVD Player / 
Recorder / Set-top Box...

Lecteur Blu-ray / Lecteur DVD / 
Enregistreur / Boîtier décodeur...

5.4 Utiliser la fonction Hisense EzPlay

eARC/ARC

eARC/ARC

avec Ezplay

Modes EQ
Sport

Mode Surround 

Niveau des graves

Niveau des aigus

Niveau d’intensité 
du rétroéclairage

Réinitialiser



Paramétrage -- Son -- Réglage du système 
sonore.

5.5 Fonction Hi-Concerto
5. Utiliser la prise OPTICAL

OPTICAL

Modes EQ
Sport

Mode Surround 

Niveau des graves

Niveau des aigus

Niveau d’intensité 
du rétroéclairage
Réinitialiser

Paramètres du système audio

5.6 
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5.  Connecter à l’alimentation électrique
Risque d'endommager le pr

Haut-parleur satellite

Caisson de basse

5. Adaptateur alimentation

5. Appairer avec le caisson de basse 
/ haut-parleur satellite et l'unité 
principale

Association automatique

État du voyant 
DEL

État

Association manuelle

+ / – et  /



6. Fonctionnement de base
6.1 Veille/MARCHE

6.2 Fonction d’arrêt automatique

Veille

6.3 Sélection des modes

HDMI 
eARC/ARC, HDMI IN, OPTIQUE (Bluetooth)

6.4 Réglage du volume
+ / –(VOL)

 + / –(VOL)

6.5 

EQ

ÉGALISEUR, FILM, MUSIQUE, JEU, SPORT

6.6 Menu Paramétrage

 /  /
Menu, 

+ / – et   /

7. Utilisation des sources
OPTIQUE / HDMI

HDMI eARC/ARC, 
HDMI IN, OPTIQUE

+ / –(VOL)

PCM Dolby Digital 
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8. Fonctionnement avec
source Bluetooth

8.1 Associer des appareils compatibles 
Bluetooth

Hisense HT SATURN

Hisense HT SATURN

Pour déconnecter la fonction Bluetooth, vous 

Conseils :

8.2 Écouter de la musique à partir d'un 
périphérique Bluetooth

  /  
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9. Dépannage

Pour garder la validité de la garantie, n’essayez jamais de réparer le système. Si vous rencontrez des 

Problème Solution

Pas d’alimentation • Veillez à ce que le cordon secteur de l’appareil soit correctement branché.
• Assurez-vous qu’il y a du courant sur la prise secteur.
• Appuyez sur le bouton (veille)  pour allumer l'unité principale. 

La télécommande ne 
fonctionne pas

• Avant d’appuyer sur une touche de lecture, veuillez d’abord sélectionner la 
source adéquate.

• Réduisez la distance entre la télécommande et l'unité principale.
• é (+/-) des piles a été respectée.
• Remplacez les piles.
• Dirigez la télécommande directement vers le capteur à l'avant de l'unité 

principale.

Pas de son • Assurez-vous que le haut-parleur n'est pas en mode silence. Appuyez sur le 
bouton MUET ou + / –(VOL) pour reprendre l’écoute normale.

• Appuyez sur le bouton  de la télécommande pour mettre l'unité principale 
en mode veille. Puis appuyez à nouveau sur le bouton  pour allumer l'unité
principale.

• Débranchez à la fois le haut-parleur satellite, l'unité principale et le 
subwoofer de la prise secteur, puis rebranchez-les. Allumez l'unité principale.

• Assurez-vous que le réglage audio de la source d'entrée (par exemple, le 
téléviseur, la console de jeux, le lecteur DVD, etc.) est réglé sur le mode 
PCM ou Dolby Digital lors de l'utilisation d'une connexion numérique (par 
exemple, HDMI, OPTIQUE).

• Le subwoofer est hors de portée, veuillez déplacer le subwoofer plus près de 
l'unité principale et du haut-parleur satellite. Assurez-vous que le subwoofer 
est à moins de 5 m de l'unité principale et des haut-parleurs satellites (plus 
proche c'est mieux).

• L'unité principale et le haut-parleur satellite ont peut-être perdu la 
connexion avec le subwoofer.  Réappairez l'unité principale et le haut-
parleur satellite en suivant les étapes de la section « Appairer avec le 
Subwoofer/Haut-parleur Satellite et l'Unité Principale ».

• L'unité principale ne peut peut-être pas décoder tous les formats audio 
numériques de la source d'entrée.

Le téléviseur a un 

lors de la visualisation 
du contenu HDR à partir 
d’une source HDMI.

• Certains téléviseurs 4K HDR nécessitent que l’entrée HDMI ou les réglages 

votre téléviseur.

Je ne trouve pas le nom 
Bluetooth de cette unité 
principale sur mon 
appareil Bluetooth pour 
l'appairage Bluetooth

• Assurez-vous que la fonction Bluetooth est activée sur votre dispositif 
Bluetooth.

• Assurez-vous que vous avez appairé l'unité principale avec votre appareil 
Bluetooth.

• L'unité principale dispose d'une fonction Bluetooth® qui peut recevoir un 
signal dans un rayon de 8 mètres. Maintenez une distance inférieure à 8 
mètres entre l'unité principale et votre appareil Bluetooth®.

L'appareil se met 
automatiquement 
hors tension après 15 
minutes d'inactivité. 
Exigence de la norme 
ERPII pour économiser 
de l'énergie

• Lorsque le niveau du signal d'entrée externe de l'unité principale est trop 
faible, l'unité principale s'éteindra automatiquement en 15 minutes. Veuillez 
augmenter le volume de votre périphérique externe.
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10. 

100-240V~ 50/60Hz
20 W 
< 
8Ω
120 Hz - 20 KHz

0°C - 45°C

100-240V~ 50/60Hz
40 W 
< 
3Ω
40 Hz - 120 Hz

FX18U-050200K

5V  2A   10W

USB 5V  500mA

500mV
120 Hz - 20 KHz

V 5.3 (A2DP, AVRCP)
2400 MHz ~ 2483.5 MHz
≤10dBm

5150 MHx ~ 5250 MHz; ≤10dBm
5725 MHz ~ 5850 MHz; ≤12dBm

GFSK, π/4 DQPSK

720 W

480 W

240 W

EN412H2H

≤ 10dBm

•

Puissance

Consommation d’énergie

Impédance
Réponse en fréquence
Dimensions (L × H × P)
Poids net

Unité principale

Mode adaptateur
• Entrée
• Sortie

Dimensions (L × H × P)
Poids net
Sensibilité d’entrée audio
Réponse en fréquence

ls Bluetooth
Plage de fréquences Bluetooth
Puissance d’émission max. Bluetooth
Plage de fréquences sans 
Puissance de l'émetteur (EIRP)

Type de modulation

Télécommande
Modèle

Plage de fréquences
Puissance de l'émetteur (EIRP)

Type de batterie



Trademarks

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use 
of such marks by The HISENSE International Industries, Incorporated is under license. Other trademarks 
and trade names are those of their respective owners.

trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Con ntial unpublished works. 
Copyright © 2012-2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

For DTS patents, see http://xperi.com/dts-patents/. Manufactured under license from DTS, Inc. and its 






